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[Stanley G. Weinbaum] 

— Nie ma czegos takiego jak prawda! — warkn^f ostro profesor 
Thaddeus Crabbe, patrz^c wojowniczo na swego mfodego asystenta, 
Jerry'ego Blake'a. — Zaden fakt ani stwierdzenie nie w pefni 
prawdziwe! 

— Oprocz panskiego ostatniego stwierdzenia, jak przypuszczam — 
usmiechn^l si$ szeroko mfodszy z m^zczyzn, unosz^c wzrok ze swego 
ciemnego k^cika w laboratorium astrofizycznym Fundacji Crannana. — A 
w kazdym razie, czym spowodowana jest ta uwaga? 

Crabbe wyprostowaf sztywno swoje ogromne ciafo. 

— Powtarzam — oznajmil z imponuj^c^ godnosci^ t^giego czfowieka — 
ze prawda ma charakter czysto relatywny. Zalezy ona, jak dowiodt 
Einstein, od punktu widzenia obserwatora. Jak wszystko inne we 
wszechswiecie Einsteina, czy de Sittera, jest ona calkowicie wzgl^dna, a 
co wiQcej, prawdopodobnie jest rowniez zakrzywiona. Interesuj^cy pomyst 
— zakonczyl refleksyjnie. — Zakrzywiona prawda. 

Blake zachichotaf. 

— Ale, sk^d ten wybuch? 

Profesor ponownie powiodf groznym spojrzeniem. 

— Ci glupi dyrektorzy! — zapfon^f gniewem. — Nie b^dzie aprobaty, 
dopoki nie przedstawiQ dowodow, ze moja teoria opiera siQ na prawdzie. 
W dodatku domagaj^. siQ zapewnienia, ze eksperyment nie odbije siQ na 
Fundacji. Od czasu kiedy w zeszfym roku dziaf biochemii otrut swoj 
przedmiot badania, za kazdym razem obawiaj^. si$ klopotow. Prawda... ha! 

— Jaki eksperyment? — zapytaf Blake. 

— Wfasnie miafem ci o tym powiedziec — Crabbe wcisn^f swoje 
ogromne cielsko w fotel. — Oczywiscie, i tak bys nie zrozumial, w koncu 
jestes tylko statystykiem, ale moze b^dziesz w stanie docenic poprawnosc 
ogolnej koncepcji. Nawet statystycy powinni wiedziec cos o faktach 
reprezentowanych przez ich liczby. 

— No coz, profesorowie rzadko wiedz^ cokolwiek o liczbach 
reprezentowanych przez ich fakty — zartobliwie zauwazyl Blake. 

— Zakrzywiona przestrzen — wymamrotat Crabbe. — Zakrzywiony 
czas. Nieskonczenie martwa przeszfosc. A co wi^cej — dodai — 
zakrzywiony rozmiar! Dlaczego nie? Jesli zafozymy istnienie teleskopu, 
ktory si^gn^lby w nieskonczon^ wielkosc, oraz mikroskopu, ktory 
zagl^bilby siQ w nieskonczon^ mafosc, dlaczego nie mielibysmy zobaczyc 
tego samego? Oczywiscie! Spogl^daj^c w oba przyrz^dy, powinnismy 
zobaczyc stref^ posredni^ mi^dzy mikro i makrokosmosem, to znaczy 
siebie. Stoimy w pofowie drogi mi^dzy elektronem i gwiazd^. Tak wi^c, 
dlaczego nie zakrzywiona prawda? 

— Dlaczego nie? — spytaf niezmieszany Blake. 
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— Zdaje siQ, ze nie bierzesz mnie powaznie — stwierdzil podejrzliwie 
profesor. — Naturalnie, nie jestes w stanie zrozumiec paradoksow 
wzgl^dnosci, raz^cych paradoksow, ktore mial zgl^bic moj eksperyment, 
gdyby ci glupcy tarn na gorze pozwolili mi wynaj^c przedmiot badania. 

— Mialem nadziejQ — zauwazyl Blake — ze wyjasni mi pan na czym 
polega panski eksperyment. 

— Wyjasnic? Jak mam to wyjasnic glupcowi, ktory potrafi tylko 
zonglowac liczbami? Ale jesli chcesz, posluchaj. Nie zrozumiesz tego, co 
prawda, zeby zacytowac Jeansa: „Wi$kszosc symboli uzywanych dzisiaj 
przez fizyka matematycznego, nie przeklada siQ na zaden fizyczny obraz w 
jego umysle". Jednak tak dla jasnosci, Shapley dokonal pewnego bardzo 
trafnego stwierdzenia, dotycz^cego tego, ze mglawice spiralne nie pasuj^ 
do zadnych znanych praw mechaniki. Poczynil t$ bardzo znacz^c^ 
sugestiQ, kiedy zaobserwowal, ze ogromne mglawice zachowuj^. siQ tak, 
jakby do naszej trojwymiarowej przestrzeni byla przez nie wtlaczana 
materia, z - zewn^trz. Ta wlasnie obserwacja pchn^la mnie do badan 
ruchow wirowych, poniewaz kolosalne spirale pozagalaktycznych mglawic 
s^ w kazdym przypadku niesamowicie ogromnym wirem. Przyszlo mi do 
glowy, zeby sprobowac powielic warunki panuj^ce w takiej mglawicy, na 
skalQ laboratoryjn^. I to jest wlasnie sedno tego eksperymentu - wir. Ale 
nie wir, w zwyklym tego slowa znaczeniu. 

— Oczywiscie, ze nie — zgodzil si^ przyjaznie Blake. 

— Nie, nie taki zwykly wir. Przede wszystkim musi on miec miejsce w 
gazie tak rzadkim, ze mozna by go nazwac praktycznie zupeln^ prozni^, 
poniewaz gazowe serca mglawic, maj^. wlasnie g^stosc takiego rz^du. No 
i, oczywiscie, strumienie gwiazd tworz^ce ramiona spiralne, s^ niemozliwe 
do powielenia przez czlowieka. — Crabbe przerwal na chwilQ, marszcz^c 
brwi. — Ale mglawice s^ czyms wi^cej niz tylko wirami rozrzedzonego 
gazu. Stanowi^ one rowniez zrodlo ogromnego wiru grawitacyjnego, 
ktorego realizacja rowniez przekracza ludzkie mozliwosci. Jednak dla 
moich celow, zast^pilem wir magnetyczny, wiruj^cym polem sily. I w 
koncu, aby uzupelnic listQ znanych zjawisk, nalozylem na te dwa pierwsze 
zawirowania, wir promieniowania. 

— I kiedy pan przez to wszystko przebrn^l — retorycznie zapytal 
Blake, — co pan otrzymal? 

Wodnisto niebieskie oczy na twarzy Crabbe'a rozblysly, okr^gle oblicze 
profesora rozci^gn^lo siQ w usmiechu. 

— Otrzymalem dziur^ — oznajmil. — Dziur^, albo tunel. 

— Dziur^, w czym? Tunel, dok^d? 

— No coz, w czym, nie jestem w stanie powiedziec. Dok^d, nie wiem. 

— Muszq wiQC panu powiedziec, ze jakos nie jestem w stanie winic 
dyrektorow za ich decyzj^l Jest takie przyslowie, o dziurze w moscie. 

Crabbe zignorowal jego slowa. 

— Posrodku wiru, wytworzylem dziur^ — mowil dalej. — Niestety, 
krolikom i kotom brakuje tego, co my ludzie lubimy nazywac nasz^ 
inteligencj^, i te ktore przez ni^ wyslalem nie byly w stanie wymyslic 
zadnych srodkow powrotu, jesli ich stan fizyczny na to pozwalal. Poniewaz 
nasz koniec wiru znajduje si^ w prozni, trzeba bylo wysylac je w 
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zamkni^tych slojach, a to srodowisko nie zapewnia dlugiego zywota, 
chyba ze udalo im siQ z nich uciec. Kilka razy probowalem rozwi^zania z 
przymocowaniem do pojemnika sznura, i wyci^gniQciem ich stamt^d. Kot 
lub krolik wracal niew^tpliwie wystraszony, ale czy bardziej wystraszony 
niz bylby, gdybym go wsadzil i wyci^gn^l z kanalu sciekowego, nie jestem 
w stanie powiedziec. 

— Mogl pan zajrzec do tej dziury? 

— Na ograniczon^ odleglosc — odparl Crabbe. — Efekt optyczny jest 
dosyc przerazaj^cy, poniewaz kot i sloik wydaj^. siQ malec, ale nie 
odsuwac Wygl^da to tak, jakby patrzylo siQ do duzej rury zawieraj^cej 
moj wir, i obserwowalo wisz^cy i coraz bardziej malej^cy w oddali 
pojemnik z kotem, ale nie oddalaj^cy s\q i pozostaj^cy w odleglosci, 
powiedzmy, na wyci^gni^cie r^ki. Bardzo dziwaczne. Gdyby ci glupi 
dyrektorzy pozwolili mi wynaj^c jakiegos ochotnika, czlowieka ktory by 
przeszedt przez tak^ dziury, a potem zostal wyci^gni^ty, aby opowiedziec 
o wszystkim... — Profesor nagle skierowal swe rozgniewane wodniste 
spojrzenie na Blake'a. — Na Boga! Przeciez ty mozesz pojsc! 

— Ja? Chyba pan zwariowal! 

— Zwariowalem, co! Kogo obchodzi, co siQ stanie ze statystykiem? 

— Mnie — oznajmil zdecydowanym tonem Blake. 

— Ale pomysl tylko o mozliwosciach! Czy nigdy nie chciales zdobyc 
chwaly naukowej? Przeciez ja na twoim miejscu, uznalbym za zaszczyt 
mozliwosc zaryzykowania swego bezpieczenstwa! 

— No to, dlaczego nie pan? To znaczy, jesli jest pan w stanie 
przecisn^c siQ przez tQ dziury. 

Przez pewien czas Crabbe wpatrywal siQ z zamysleniem w mlodszego 
m^zczyznQ. 

— No, dobrze! — rzucil ostro, nagle zdecydowany. — Powiem ci, co 
zrobimy. Przygotujemy dwa ubrania ochronne ze zbiornikami z tlenem i 
obaj tam wejdziemy! 


[Donald Wandrei] 

— Az do tej chwili niespecjalnie marzylem zeby tam wejsc. Ale 
poniewaz pokazal pan, ze nic nie wie o liczbach reprezentowanych przez 
panskie fakty, muszQ siQ z panem wybrac, i miec na pana oko — odci^l si$ 
wesolo Blake. 

Crabbe zrobil siQ purpurowy. 

— Co chciales powiedziec, przez t^ bezczeln^ uwag^! — zaryczal. — 
Moglbym kazac ciQ wywalic na zbity pysk za tQ... t$... 

— Bezwstydn^ niesubordynacjQ, tak to si$ zwykle okresla. Ale tego 
pan nie zrobi. ProszQ posluchac, przygotujemy trzy skafandry. 

Ogromna postac profesora zadrzala, ale zainteresowanie zaczynalo w 
nim przewazac nad gniewem. 

— Po co trzy? Przeciez jest nas tylko dwoch? 
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— To wfasnie dowodzi, ze zaden z pana statystyk — stwierdzit mtody 
asystent, wsadzaj^c kolejn^ szpilQ w ego profesora. — Po pierwsze, 
powinnismy miec ze sob^. zapasowy, tak na wszelki wypadek. Po drugie, 
kiedy przejdziemy przez wir, moze bye nas wi^cej niz dwu. Moze 
zostaniemy rowniez zakrzywieni, w cate mnostwo zaburzonych wersji nas 
samych w wielu roznych wymiarach. PrawdQ mowi^c, powinnismy zabrac 
ze sob^wiQcej skafandrow, niz dalibysmy radQ udzwign^c. 

— A po trzecie? — powiedziat zjadliwie Crabbe. 

— Po trzecie — kontynuowat niezmieszany Jerry, — nawet gdybysmy 
potrzebowali tylko dwoch skafandrow, mozemy chciec kogos lub cos 
zabrac z nami z powrotem. 

— Co takiego? 

— A sk^cl, u licha, mam wiedziec? — odpart Jerry, marszcz^c brwi. — 
Moze czterowymiarowe jajo, a moze pi^cioptciowego - niech pan sam 
sobie wymysli nazwQ, i to wfasnie naprawdQ rzeczywistego. 

— Cztery... pi^cio... rzeczywisty... — wybetkotat Crabbe. 

— A dlaczego by nie? ProszQ spojrzec w lustro, a zobaezy pan siebie 
samego plus par$ budynkow. Gdyby zbudowat pan dostateeznie duze 
lustro, odbijatoby ono caty wszechswiat. A przypuscmy, ze wszechswiat 
jest lustrem? Kiedy przejdziemy przez wir, moze wfasnie stwierdzimy ze 
nasz wszechswiat jest tylko lustrem, odbijaj^cym prawdziw^ rzeczywistosc 
- tq ktora jest poza nim. 

— Co za pomyst! — warkn^t Crabbe. 

— Co za pomyst! — zapiat parodiuj^c go Blake. — Pan nie istnieje. Ja 
nie istniejQ. Nikt nie istnieje. Wszechswiat jest oszustwem. To tylko 
kolosalne lustro, odbijaj^ce nature znajduj^cej siQ poza nim 
rzeczywistosci. Wykopat pan dziurQ, tunel, wir przez nie, a teraz 
wydostaniemy si^ na zewn^trz. 

Olbrzymia postac profesora nagle poderwata siQ i opadta, kiedy zabrat 
si$ i zacz^t chodzic. 

— Zamknij si$! Koniec tego gadania! Do roboty! Fundacja Crannana 
ma wszystko, co jest nam potrzebne. Ruszamy jutro w nocy. 

Jerry zrezygnowat i zabrali siQ do pracy. Do switu przygotowali trzy 
skafandry. Ale kiedy nast^pnej nocy Crabbe i jego asystent spotkali siQ w 
laboratorium, z trzech skafandrow zostaty tylko dwa. 

Profesor popatrzyt z wsciektosci^ na Blake'a. 

— Co ty sobie myslisz! Gdzie schowates ten trzeci skafander? 

— Moze mnie pan przeszukac. Po co, u diabta, miatbym go chowac? 

Crabbe popatrzyt groznie na wir. 

— Pewnie za chwilQ mi powiesz, ze on sam na wtasn^ r$k$ przeszedt 
przez wir. Daj sobie spokoj, nie lubiQ zagadek. Tylko ty i ja mamy klueze 
do laboratorium, poza zapasowym kompletem w szafie dyrektora. 
Przeszukates pomieszczenie? 

— Nie. Przyszedtem tuz przed panem. Ale dobrze pami^tam, ze 
zostawilismy te trzy skafandry razem, na blade stotu. ProszQ postuchac, a 
moze ktos wyszedt z wiru...? 

— ... i zabrat jeden ze skafandrow? Ha, ha, ha. — parskn^t profesor. — 
Ktokolwiek by stamt^d nie wyszedt, musiatby miec swoj wtasny ubior, 
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chroni^cy go przed nasz^ atmosfer^. Z naszych skafandrow nie mialby 
zadnego pozytku. 

— Ale ja bym miala! — zabrzmial gdzies spoza nich wyrazny glos. 

Okr^cili siQ wokol siebie. Z ciemnej szafy stoj^cej na drugim koncu 

laboratorium, wylonila si$ wlasnie postac w dziwnym okryciu, b^d^cym 
skrzyzowaniem stroju nurka i skafandra kosmicznego. Glos dobiegal 
wyraznie z urz^dzenia wbudowanego w helm. Z calej postaci intruza mogli 
dostrzec wyl^cznie malutki, wojowniczy nosek i br^zowe oczy z 
widocznym w nich wojowniczym blyskiem. 

— Zlodziejka. RozkazujQ pani natychmiast wychodzic z mojego 
skafandra — zaryczal Crabbe. 

— A ja rozkazujQ panu natychmiast przestac wrzeszczec — 
sparodiowala grozny glos profesora Leora Crannan. — Poza tym, wcale nie 
jestem zlodziejk^. Moj dziadek zalozyl FundacjQ, a moj ojciec jest jednym 
z jej dyrektorow. To ich pieni^dze nap^dzaj^... 

— Ale to moj mozg zbudowal skafander. I wir. Blake i ja, wchodzimy 
do niego. 

— Wy idziecie, to i ja — machn^la wesolo w strong wiru. — Na 
wypadek, gdybyscie nie wiedzieli, juz cale lata temu w sciany wszystkich 
laboratoriow zostaly wbudowane rejestratory rozmow. Dyrektorzy 
Fundacji wiedz^ o waszych planach, a ja idQ razem z wami. 

— ProzQ posluchac, Lee, nie mozemy pani na to pozwolic! Zabraniam 
pani wchodzic w moj wir! 

— Odk^d to ktokolwiek moze otrzymac wyl^czne prawa do dziury, a 
juz szczegolnie dziury w kosmosie! — spytala slodko Leora, odpowiadaj^c 
Crabbemu i weszla do wiru. 

— 0, moj Boze, ona to zrobila! — zmarszczyl brwi Jerry. — No, dalej. 
Musimy zalozyc nasze skafandry i natychmiast p^dzic za ni^, albo j^ 
stracimy. 

Kiedy gor^czkowo naci^gali je na siebie, zobaczyli dziwne zjawisko. 
Leora, w wirze, zmalala jakby oddali, a jednoczesnie przysun^la siQ blizej 
do ich oczu. Byla to dziwna, podwojna iluzja, nieskonczenie wielkiej 
odleglosci i ekstremalnej bliskosci, oddalaj^cej siQ od nich Leory. 

Dziewczyna zatrzymala siQ jednak i obejrzala na nich, dokladnie w 
chwili gdy wkraczali do wiru, i kiedy juz si$ bali, ze mogla od nich odejsc 
poza lub pod zasi^g widocznosci. Jej odwaga oslabla, gdy zobaczyla, ze 
jest sama w wirze, ale kiedy dostrzegla pod^zaj^cych jej tropem Crabbego 
i Jerry'ego, ruszyla w dalsz^ drogQ. 


[Edward E. Smith] 

— Zapnij ten pasek na jednym z pierscieni przy pasie, Jerry! — polecil 
Crabbe zanim jeszcze wyszli z czegos w rodzaju zaworu, czy tez sluzy 
powietrznej, prowadz^cej do gigantycznej rury, w ktorej znajdowal siQ wir. 
— Jesli tego nie zrobisz, to przewidujQ trudnosci w trzymaniu siQ razem - 
za chwil^ wejdziemy w bardzo bliski kontakt z „i". 
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Teraz, kiedy znalezli si^ w juz samym wirze, proroctwo okr^cjfego 
naukowca spefnifo siQ w bardzo znacznym zakresie. To prawda, ze obaj 
mQzczyzni mogli siQ widziec, widzieli rowniez f^cz^cy ich pasek, ale 
zwykfe, kierunkowe postrzeganie w tym nowym i wstrz^saj^cym 
kontinuum bylo cafkowicie pozbawione znaczenia. Pasek rozci^gn^f si$ na 
nieskonczon^ odlegfosc, a przy tym odlegfosc niewyttumaczalnie d^z^c^ 
do zera. A kiedy probowali zblizyc siQ do siebie, pasek napr^zaf siQ, 
odci^gaj^c ich do tylu ! Widzieli niewyraznie laboratorium, jakby przez 
jak^s swiec^c^ mgtQ. Jego tak znajome linie byty niesamowicie zaburzone, 
jak gdyby widziane z jakiejs trudnej ogarni^cia perspektywy. Mieli jednak 
troche czasu, aby siQ rozejrzec. 

— Jerry, na pomoc! — Krzyk Leory dotart do ich uszu, zanim zd^zyli 
choc krotko pomyslec nad tymi niezwyktymi sensacjami. — Zrobitam 
jeden krok - jeden ruch, najwyzej - w strong wejscia, przez ktore tutaj siQ 
dostatam, a ono znikn^to! Teraz ledwie was juz widz^, i bojQ siQ ruszyc w 
wasz^ strong, zebyscie wy rowniez nie znikn^li. Co mam robic? 

— Prosz^ nie robic zupetnie nic — zimno poinstruowat j^ Crabbe. — Jak 
niby czysto mechaniczny mozg statystyka albo stabowity mozg kobiety, 
miatyby zrozumiec fakt, ze ten region cechuje rzeczywistosc „i"; ktore, jak 
ty Jerry przynajmniej powinienes wiedziec, znane jest jako pierwiastek 
kwadratowy z minus jeden. A wi^c, linia wzajemnego widzenia i wszystkie 
inne wektory, musz^ zostac skorygowane o t$ wielkosc. Dlatego wtasnie 
panna Leora, oczywiscie, nie jest w stanie okreslic wtasciwego kierunku. 
Ja przejd^ w jej strong, holuj^c ciebie na pasku. 

Ruszyt pod jakims dziwnym, niewyttumaczalnym k^tem i po kilku 
chwilach Leora przywarta szalenczo do ramienia Jerry'ego. 

— Ale co my teraz zrobimy? — zaszlochata. — Nie widzimy wejscia z 
laboratorium, ani zadnego innego! 

— To elementarne, moje drogie dziecko, elementarne — uspokoit j^ 
wyniosle Crabbe. — To tylko kwestia zakresu zmian, oraz naszych 
przemieszczen, ktore juz obliczytem w gtowie, z dostateczn^ doktadnosci^. 
Chodzcie ze mn^, bez trudu potrafiQ znalezc drog^ powrotn^. 

Poszedt kolejn^ wykr^caj^c^ zmysty drog^, i wkrotce rzeczywiscie 
pojawito siQ przejscie - ale nie byta to trojwymiarowa sluza powietrzna, 
oddzielaj^ca wir od laboratorium astrofizycznego. Zamiast niej za tym 
portalem zobaczyli nieskonczone morze purpurowo-zielonego swiatta, 
wypetnione czyms, czego ich umysty nie byty w stanie ogarn^c. Przez 
przejscie wylewat siQ na zewn^trz, obok nich i przez nich, potok czegos co 
bylo zarowno niewidoczne i nieodczuwalne, a jednak w tym samym czasie 
rownie namacalne jak twarda stal. 

— Ach, tak. Zaden fakt ani stwierdzenie, nie jest w pelni prawdziwe — 
zadrwil niezmordowany Jerry. — Nawet to, ze jest pan w stanie bez trudu 
znalezc nasz^ drog^ powrotn^. 

— Drobny szczegof — profesor beztrosko machn^t groteskowo wielk^ 
jak r^kawica bokserska dfoni^. — Nie jestem statystykiem, nie powinno 
wi^c bye zaskoczeniem, ze przeoczylem kwesti^ ujemnego pierwiastka. To 
drobiazg, ktory bez problemu b^dzie mozna skorygowac w razie potrzeby. 
Teraz jednak skoro juz tutaj jestesmy, patrzeie, jaki wklad do nauki mog^ 
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wniesc analizuj^c i oglaszaj^c wiedzQ o tym pozawymiarowym 
wszechswiecie do ktorego dotarl moj wir! 

Po chwili, w otworze wiru, roztoczyla siQ przed nimi sceneria, na widok 
ktorej nawet w najwyzszym stopniu egotystyczny Crabbe, zamilkl z 
wrazenia - sceneria, prawdQ mowi^c, zarowno w swej idei jak i w 
szczegolach, kompletnie niepoj^ta dla ludzkich istot inteligentnych - jeden 
wielki manifestuj^cy siQ, zmaterializowany paradoks. Ale stopniowo, cos w 
tym wypfywaj^cym z powykr^canej rury strumieniu, obdarzylo ich umysly 
nadludzk^ jasnosci^. i zakresem percepcji. Powoli stali siQ swiadomi calego 
wszechswiata, makroskopowego i mikroskopowego. Galaktyki, uklady 
sloneczne, planety, cz^steczki, atomy i elektrony, kazde z roj^cymi siQ na 
nich miliardami inteligentnych bytow - az do nieskonczenie malych 
elementow skladowych samego eteru, ktorych istnienie ogromna wiedza 
matematyczna Crabbego, pozwolila mu tak niejasno pojmowac - 
wszystkie te rzeczy roztaczaly siQ przed nimi w jednej przestrzeni i w tym 
samym czasie; a jednak, nawet z ich cal^. swiezo nabyt^ wiedz^, trojka 
intruzow nie potrafila okreslic w jakim miejscu oni sami stali, w 
fantastycznym planie tego niewiarygodnego kosmosu; czy byli w 
rzeczywistosci wi^ksi niz ten caly obey super-wszechswiat, czy tez byli 
tylko nic nieznacz^cymi plamkami na powierzchni najmniejszego z jego 
elektronowych swiatow! Nie potrafili rowniez zrozumiec swojego ruchu 
przez to obce kontinuum, ktore zgodnie z tym co wiedzieli, powinno bye 
ziemsk^ prozni^. Z pewnosci^ nie szli; ani nie lecieli; ani nie unosili si$, 
ale mimo wszystko jakos siQ poruszali, naprawdQ, czasami mimowolnie. 

W ten sposob przedostali si$ przez otwor i zobaczyli, ze jego obrzeze 
otoezone jest mnostwem ulozonych warstwami mechanizmow, z ktorych 
kazdy kierowat plomienist^ energy przeciwko wirowi - ktorego si+y, 
szarpaly tQ konstrukcjQ i rozdzieraly j^ z szalonym entuzjazmem - ale nie 
udalo im siQ poczynic wi^kszyeh szkod pot^znym generatorom, z ktorymi 
si$ zmagaly. 

— Ach, juz wszystko rozumiem! — wykrzykn^j Crabbe. — Wiry 
mglawic naprawdQ s^ tunelami do zewn^trza - tunelami zbudowanymi 
przez istoty inteligentne tego kosmosu. Tak samo jak otwory przelewowe 
naszyeh ziemskich tarn, pozwalaj^. uciec nadmiarowi wody, te tunele 
rowniez cos przenosz^ - prawdopodobnie nadmiar energii - ktor^ nasz 
wszechswiat odbiera jako nowopowstal^. materiQ. Nasz wir przedziurawil 
cos, co powinno bye cale, i teraz probuj^. naprawic uszkodzenie! 

— A co si$ stanie, jesli to naprawi^? — krzykn^la z niepokojem Leora. 
— Wtedy juz nigdy nie uda nam siQ wrocic do domu! 

— Och, nie powiedzialbym tego. 

Zapewnienie Jerry'ego zostalo szorstko przerwane przez jak^s 
niewidzialn^ sil$, ktora poderwala gosci w „powietrze" i zatrzymala ich 
nieruchomo zawieszonych przed wielkim potwornym stworem, 
zbudowanym z roznokolorowych metalowych segmentow. Jednoczesnie w 
ich glowach zawibrowal grzmi^cy glos: 

— Kim jestescie? Sk^d przyszliscie? Dlaczego? 
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— Acha! — Inteligencja wysondowala ich umysly, a nast^pnie wcisn^la 
w nie mysl: — Z Nizszych Poziomow Energetycznych, co? Wiecie, wy 
slabowite mozdzki, ze takiego wtargni^cia nie mozna tolerowac! 

Uwaga Inteligencji rownie szybko odwrocila siQ od intruzow, jak na 
nich zwrocila; ale poczuli i zrozumieli jej bezglosne polecenie do 
operatorow mechanizmow na kraw^dzi wiru. 

— Ten otwor do naszego wszechswiata zostal wykonany przez po+- 
inteligentne byty z Drugiego Poziomu. Przygotowac generatory sily 
X 72 B 31 Q 45 , i wyci^gn^c go fizycznie! 

Kiedy nowa sila weszla do akcji, ze zmasowanych emiterow strzelily 
jeszcze gwaltowniejsze j^zyki plomienistej energii, b0mbarduj4.ce otwor 
tunelu, uderzaj4.ce w coraz bardziej dzikie morze ognia szalej4ce na 
gwaltownie wibruj4cym wirze, przez ktory przybyla tutaj trojka 
nieszczQsnych istot ludzkich. 


[Harl Vincent] 

— Nizsze Poziomy Energetyczne, co! Slabowite mozdzki! — Ogromne 
faldy skafandra profesora Crabbe, dygotaly gwaltownie w wyniku 
wstrz4saj4cej nim furii. — Niech sobie zbieraj4 te swoje sily i probuj4 je 
zastosowac przeciwko mojemu wirowi! Niech... 

— Cisza! — zahuczal w ich myslach glos Inteligencji, kolo ktorej 
ogromnego cielska ci4gle siQ unosili. — I zapamiQtajcie sobie, wy 
apostolowie ignorancji, ze oszcz^dzono was tylko dlatego, byscie mogli 
obserwowac zniszczenie waszej partackiej prymitywnej roboty! 

— Phi! — parskn4l profesor. 

Uspokoil si$, drz4c z nowego uczucia, ktore siQ pojawilo w jego duszy 
- strachu, podczas gdy pot^zne sily na obrzezu wejscia do wiru, wypelnily 
cal4 przestrzen uderzeniami swej zebranej razem energii. Inteligencja, nie 
zwracaj4c na nich uwagi, jakby nie mieli bezposredniego znaczenia, 
znikn^la gdzies w odleglej bliskosci. 

— Udaje im si$ — zaszlochala Leora. — Popatrz, Jerry... panie 
profesorze... otwor siQ zamyka. Nie uda nam siQ wrocic. 

Jej slowa, nie byly precyzyjnym opisem tego, co siQ w tej chwili dzialo. 
Zmasowane mechanizmy otaczaj4ce otwor wiru, rozstawily si^ rowno 
wokol niego, tak by ledwie siQ stykac, i kazdy z ogromnej liczby emiterow 
zmienil siQ w ziej 4 C 4 plomieniami i par 4 luf$, zalewaj 4 C 4 otaczaj 4 C 4 go 
przestrzen pot^znymi kolumnami zwi^kszaj4cej pr^dkosc wiru energii. 
Sam wir, jak ogromne kolo turbiny nap^dzanej silnikami odrzutowymi, 
wzmagal swe normalne tempo obrotu, z niewiarygodnym 
przyspieszeniem. Na ich oczach z kazd4 chwil4 obracal siQ coraz szybciej, 
az w koncu caly zmienil siQ w ognist4, rozmyt4 masQ. 

— Fajerwerki — chrz4kn4l Jerry. — Przypomina mi gigantyczne, 
obracaj4ce si^ kolo ogniste. 
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— Czy nie moglbys bye bardziej powazny? — lamentowafa Leora. — 
Nie widzisz, co siQ dzieje? Obracaj^. nim tak szybko, ze musi w koncu 
wybuchn^c... 

— Nonsens! — wyrzucil z siebie Crabbe. — Energia jest niezniszczalna. 

— A zaden fakt ani stwierdzenie, nie jest w pefni prawdziwe... — zacz^f 
Jerry. Kuksaniec rozs^dnie zaordynowany mu przez Leor^ w zebra, 
zapobiegf dalszemu dr^czeniu profesora. 

W niepojQty sposob, wir zamiast siQ rozszerzac wskutek dziafania si+y 
odsrodkowej swego obrotu, zacz^f zmniejszac rozmiary. Zamykaf siQ, tak 
jak Laura stwierdzifa na pocz^tku. W tym samym czasie, przysuwal siQ 
blizej miejsca zajmowanego przez trojkQ naszyeh podroznikow w 
purpurowo-zielonej nieskonczonosci. Gordey dech szalej^cej energii, 
zmusif ich do cofni^cia siQ. 

— A teraz — zaryezaf bezdzwi^czny gfos Inteligencji, — wasze 
bezwartosciowe egzystencje znajd^. koniec, razem z tym naruszaj^cym 
nasz swiat mechanizmem, ktory nieudolnie wymysliliscie. 

— Ach — odetchn^f profesor, chwytaj^c Jerry'ego i dziewezyn^. — 
T^dy. 

Wprawil ich w ruch po linii, ktora nie byfa ani prosta, ani zakrzywiona, 
linii nie odpowiadaj^cej zadnemu ziemskiemu rownaniu, lub postaci. Po 
chwili nast^pifo uderzenie, jakby znieksztafcaj3.ee sam wszechswiat, i 
znalezli si$ w nowym, bardzo niepokoj^cym srodowisku. Przez moment 
wszystko ton^fo w zupefnej czerni, kompletnej nicosci, a potem w 
rozmytej dali pojawii siQ jaskrawy punkeik swiatfa. Jerry nagle staf siQ 
swiadom, ze dziewezyna przytula siQ mocno do jego boku, poczuf 
niekontrolowane drzenie jej drobnej postaci. 

— Teraz zupefnie si$ zgubilismy — szlochafa. 

Profesor Thaddeus Crabbe utracif nieco ze swego pompatyeznego 
sposobu bycia. 

— Czekajcie — poradzif niemalze pokornym tonem. 

Plamka swiatf^ robifa siQ coraz jasniejsza i szybko siQ do nich 
przyblizafa. Potem z nagf^. bezgfosn^ rozrzutnosci^. buchn^fa, zalewaj^c 
potQzn^ ciemnosc deszczem jasniej^cych fragmentow. 

Jerry wymamrotai: 

— Kolejne fajerwerki. 

Miriady plamek swiatfa zatrzymafy siQ w miejscu, zdobi^c odlegfe 
otchfanie kosmosu gwiazdami, konstelacjami, mgfawicami. Znalezli siQ w 
nowym i nieznanym sobie wszechswiecie, tak jakby wyci^ci ze swej 
wfasnej sfery istnienia, oraz z dziwnego wszechswiata, ktory wfasnie 
opuscili, naprawdQ zupefnie przestali istniec jako ludzkie byty. 

Leora przefkn^fa gfosno slin$, ale, odwaznie, przestafa wypfakiwac 
swoje obawy. 

— Gdzies poza tym miejscem — zauwazyf profesor z cieniem 
bezradnosci w gfosie, — jest nasz wfasny wszechswiat, nasz wir - 
twierdzQ, ze oni nie mogli go zniszczyc - nasze laboratorium. Jakos 
musimy si$ dostac do niego lub do nich. 

— ProponujQ FundacjQ — zasugerowaf Jerry, nie mog^c oprzec ochocie 
do kpiny. 
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Jego uwaga nie wywolala odpowiedzi, co bylo czyms w najwyzszym 
stopniu niezwyklym dla okr^cjlego m^zczyzny, u jego boku. Ewidentnie, 
sytuacja byla znacznie bardziej powazna, niz by tego chcieli. 

Leora, powaznym ale spokojnym glosem zapytala: 

— Gdzies, powiedzial pan, panie profesorze, jakos. Czy ma pan jakis 
plan? 

— To wymaga dluzszego przemyslenia, uwaznego przemyslenia — 
przyznal Crabbe. — Trzeba przeprowadzic najbardziej potrzebne 
obliczenia, z wielk^ troskliwosci^., zeby zapewnic ich odpowiedni^ 
dokladnosc. 

— Na rejestratorach dzwi^ku w panskim laboratorium — powiedziala 
Leora pozornie niezbyt na temat — zapisaly siQ pewne panskie slowa 
odnosnie prawdy. Zakrzywiona prawda, jak mi si^ wydaje... 

Jerry zachichotal. 

— Przekr^cona prawda. 

— MowiQ powaznie — strofowala go dziewczyna. — Chodzi mi tu o 
teoriQ krzywizny przestrzeni, nawet tej przestrzeni w ktorej jestesmy. Czy 
nie moglibysmy pod^zac po linii krzywej i w ten sposob powrocic do 
naszego punktu wyjscia? 

— Umysl kobiety... — zacz^l profesor na swoj^. star^ nutQ. Ale 
natychmiast przerwal i w jego glosie pojawilo siQ znacznie wi^cej 
szacunku. — To jedyna mozliwa droga, moja najdrozsza mloda damo; 
musimy powrocic po linii krzywej. Ale odleglosci wchodz^ce w gr$ 
niewyobrazalnie wielkie, liczone w tysi^cach tysi^cy lat swietlnych. Poza 
tym... 

Nagle zadrwil z niego grzmi^cy, bezdzwi^czny glos znik^cl, glos 
Inteligencji. 

— Poza tym, ty ignorancie, wielkie zakrzywione linie w kosmosie, nie 
wracaj^ do swych punktow wyjsciowych. A przynajmniej nie dokladnie, z 
powodu sil zewn^trznych, przekraczaj^cych twoje mizerne zdolnosci 
pojmowania, a odst^p mi^dzy przesuni^tymi koncami wielkiego kr^gu, 
ktory musialbys pokonac, jest ci^gle zbyt wielki aby bylo to mozliwe. 
Probujcie, jesli chcecie, wy glupi intruzi, nigdy nie uda warn siQ wrocic. 


[Murray Leinster] 

Inteligencja znikn^la z ich pobliza, i pozostaly jedynie trzy niewielkie 
postaci, unosz^ce si$ razem w pustce, bezmiarze przekraczaj^cym 
wszelkie porownania. Nie mieli poczucia wagi. Mogli wisiec bez ruchu. 
Mogli - co bylo bardziej prawdopodobne - p^dzic przez bezdenne 
otchlanie kosmosu, po jakiejs kolosalnej orbicie, ktora za tysi^c lat, czy 
cos podobnego, mogla zaprowadzic ich w poblize jakiegos gigantycznego 
slonca. A wtedy powoli wyciekaj^ce z ich skafandrow gazy utworzylyby 
ogony kometarne wokol niewielkiej masy ich cial. Zadna z gwiazd nie 
wygl^dala na polozon^ blizej niz inne. Nie bylo widac zadnego zrodla 
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pomocy, ani ratunku. A im nie pozostalo wi^cej zycia, niz mieli tlenu w 
swych zalosnie malych zbiornikach, przypiQtych na plecach. 

Jerry uslyszal pukrii^cie w helm. Leora przystawila swoj do jego, tak 
zeby w ten sposob porozmawiac, poniewaz struny glosowe byly 
bezuzyteczne w prozni przestrzeni kosmicznej. 

— Jerry... nie podoba mi siQ ta Inteligencja. Mysl$, ze ona jest zla! 

— Wydaje mi siQ — stwierdzil filozoficznie Jerry, — ze komary tez 
czasami uwazaj3, iz ludzie S3 zli, zwlaszcza kiedy odbijaj3 siQ od szyby 
okiennej. Obawiam siQ jednak, ze to ona wygra ten spor. Mnie wszystko 
kompletnie si$ pomieszalo, mniej wi^cej wtedy kiedy profesor zacz^l 
chodzic w bok - zeby pojsc do gory, do przodu - zeby pojsc w dol, do tylu 
- zeby pojsc w bok, a w kolko - zeby posun^c s\q naprzod... Zaraz! 

— Co? — glos Leory brzmial przez metalowe helmy metalicznie, ale 
jego ton byl zdecydowanie sm^tny, chociaz nadal smialy. — Co, Jerry? 

— A wi^c, profesor robil w ten sposob cos zupelnie niemozliwego! 
Chwileczk^! Pozwol, ze z nim o tym porozmawiam! Panie profesorze! 

Poci^gn^f za pasek f^cz^cy go z profesorem. Helm naukowca zderzyl 
siQ z jego, z glosnym hukiem. 

— Idioto! — ostro rzucil profesor. — Niemalze rozbiles mi helm. 0 co 
chodzi? 

— Myslalem o drodze powrotu do domu! 

— Statystycy nie mysl^ — z irytacj^ oznajmil profesor. — Obliczylem, 
ze wczesniej czy pozniej musimy trafic na nasz wszechswiat, nawet tylko 
na zasadzie praw prawdopodobienstwa. Obliczam wlasnie najbardziej 
prawdopodobny czas. 

— Za mniej wi^cej trzy godziny zacznie brakowac nam tlenu. Czy to 
brzmi jakos obiecuj^co? 

— Nie! Wynik b^dzie rz^du milionow lat. Albo miliardow. 

— Interesuj3.ee, ale niezbyt praktyczne — odparl Jerry. — A teraz 
proszQ mnie posluchac. Tam wtedy, chodzil pan naokolo i poruszal siQ pan 
w wybranym przez siebie kierunku, wykorzystuj^c pierwiastek z minus 
jeden. Ale nie przewidywal pan wczesniej, ze b^dzie musial go uzywac, 
nieprawdaz? 

— Oczywiscie, ze nie! Ale zobaczylem jakie tarn panuj^ warunki i 
zrozumialem je. 

— Zrozumial pan je! — powtorzyl Jerry z satysfakcj^. — To wlasnie 
jest sedno sprawy. Ja rowniez, przez chwilQ. Rozumialem jasno, ze czas 
jest tylko wymiarem, ze przyszlosc i przeszlosc S3 jednym, oraz ze 
wszystkie rzeczy i czasy istniej3 jednoczesnie. Wtedy, wiedzialem to 
doskonale. Ale poniewaz moj mozg nie byl przygotowany do rejestrowania 
takich rzeczy, teraz pami^tam wszystko jakby to bylo we snie, a bardzo 
istotne elementy mi ulecialy. Czy panu rowniez cos ucieklo? 

— Oczywiscie, ze nie! Niby dlaczego? 

— Nie powinno — zgodzil siQ z ochot3 Jerry. — Poniewaz panski umysl 
przyzwyczajony jest do manipulowania faktami jako abstrakcjami 
matematycznymi, a one powinny bye zupelnie jasne, kiedy maj3 
konkretny charakter. Co daje nam nasz przelom! 

Glos profesora brzmial podejrzliwie. 
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— Do czego to wszystko prowadzi? 

— Po prostu do tego — odparl Jerry. — Znalezlismy siQ z powrotem w 
przestrzeni trojwymiarowej i ze zwyklego przyzwyczajenia myslimy w 
kategoriach trojwymiarowych. Ja, tak naprawdQ, nie potrafi^ myslec 
inaczej. Ale tam bylismy w przestrzeni o nieskonczenie wielu wymiarach, i 
myslelismy w kategoriach wielowymiarowych. Widzielismy cal^. przestrzen 
i czas na raz. Obecnie, ja tego nie potrafi^, ale pan powinien bye w stanie 
myslec w taki sam wielowymiarowy sposob, gdyby celowo si$ pan do tego 
zmusil. A jesli pan to zrobi... 

Leora oznajmila zalosnie: 

— Ja nie chcQ myslec o zadnych wymiarach. Ja chcQ do domu! 

— Hm — stwierdzil profesor. — Po dluzszej nauce, Jerry, moglbys stac 
si$ kirns wi^cej, niz statystykiem. Daj mi pomyslec. 

Znowu zapanowala cisza. Trzy niewielkie skafandry, wisialy w 
nieskonczonosci, obserwowane przez odlegle, jasne i nieprzyjazne 
gwiazdy. Jakis przypadkowy ruch jednego z nich, wprawil ten 
niewyobrazalny wszechswiat w powolny obrot wokol nich - chociaz, 
oczywiscie, w rzeczywistosci to oni siQ obracali. Zawor tlenowy w helmie 
Jerry'ego zasyczal i pstrykn^l. Nagle zacz^lo mu siQ wydawac, ze 
wydawane przez niego odglosy si$ zmienily. Cisnienie tlenu spadalo. 

Jerry wyci^cjn^l sw^ okryt^ r^kawic^ dlon. 

— Panie profesorze, lepiej niech pan siQ pospieszy — powiedzial. — 
Moj tlen jest na wyezerpaniu. 

Poczul dziwne zimno. Jego szukaj^ca profesora dlon, chwycila pustkQ. 
Pokr^cil gwaltownie dokola glow^. W zimnym blasku mnostwa gwiazd 
zobaezyl, ze profesor znikn^l. Poslyszal wystraszony glos Leory: 

— Jerry... moj tlen! Wlasnie siQ skonczyl... 

— Mamy w skafandrach tlenu, moze nawet na pi^c minut — pewnie 
oznajmil Jerry. — A profesor gdzies znikn^f. 

W tym momencie w ich mozgach zdawal siQ zawibrowac grzmi^cy glos 
Inteligencji. Wrocila, aby ostateeznie z nich pokpic. 

— Glupcy! Wasz wir zostal zniszczony! A wy, jedno po drugim, 
zginiecie, medytuj^c nad waszym zuchwalstwem! 

Glos ucichl. A Jerry nagle wpadl we wscieklosc. 

— Ten przekl^ty stwor... — wysapal, — ...ten przekl^ty stwor zabral 
profesora i zabil go. Teraz zabierze nas, po kolei, Leoro! Musimy siQ 
mocno zlapac. Tak mocno, ze nic nie zdola mi ciebie odebrac! Moze 
zginiemy, ale przynajmniej zginiemy razem! 

Glos Leory dotarl do niego przez zetkni^te helmy. 

— Jerry... chcialabym ci cos powiedziec. Wladowalam siQ w tQ... 
przygodQ poniewaz ty tutaj szedles. Nigdy nie zwracales na mnie uwagi, 
ale jesli juz mamy umrzec, to cieszQ siQ, ze... razem. 

Jej r^ce otoezyly jego szyjQ, przez groteskowy skafander kosmiezny. 
Pelen gwiazd wszechswiat wirowal powoli wokol dwu drobin w 
nieskonczonosci, dwoch mocno przytulonych postaci, uformowanych 
niezgrabnie z gumy, zelaza i szkla, sciskaj^cych si$ mocno w 
wielobarwnym swietle mrowia gwiazd. 
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— Do diabta! — zawotat gorzko Jerry. — Nigdy bym si$ nie osmielit 
wyznac ci, ze ciQ kocham, poniewaz masz tak duzo pieni^dzy i mogtabys 
pomyslec, ze polujQ na nie! Te piekielne hetmy... Muszq umrzec, nie 
mog^c ciQ nawet pocatowac! Niech to wszyscy diabli! 

I wtedy nagle cos go poci^gn^to. Niewiarygodnie. Nieodparcie. Szybko 
przycisn^t siQ do Leory, zmagaj^c si^ jednoczesnie z tym przyci^ganiem. 

— Ta przekl^ta Inteligencja — powiedziat przez zacisni^te z^by. — 
Probuje nas rozdzielic... 

Przyci^ganie stato siQ nieodparte. Przywarli do siebie, trzymaj^c siQ z 
catych sit. Cos siQ poddato. Skr^caj^ce uczucie nudnosci. Niewiarygodny, 
wykr^caj^cy duszQ zawrot gtowy. Potem poczucie wagi... 

Lezeli rozci^gni^ci na podtodze. Pod nimi byta podtoga. Swiecito na 
nich z gory swiatto. Szarpn^ty ich czyjes dtonie. 

— Stabowity mozdzek, co? — zagrzmiat gtos profesora. — Nizszy 
poziom, tak? Ja jej jeszcze pokaz^! 

Jerry rozejrzat siQ wokot siebie. Zerwat z gtowy hetm. Pospiesznie, 
niezdarnie zdj^t rowniez hetm Leory. Pocatowat j^. Kilka razy. Byli z 
powrotem w laboratorium, a profesor Crabbe, zupetnie zdj^wszy z siebie 
skafander kosmiczny, szalenczo gestykulowat. 

— Spojrzcie tylko! — wrzasn^t z furi^. — Ona zniszczyta moj wir! 
Spojrzcie! 

Jerry poczut jego szarpni^cia za ramiQ, zeby zobaczyt. Niech^tnie, 
odwrocit gtowQ. Ale ci^gle trzymat Leor$ w mocnym uscisku. 

— Eeee... a wi^c pan tez wrocit, panie profesorze? — spytat. 

Profesor popatrzyt na niego pton^cymi z gniewu oczyma. 

— To pytanie — stwierdzit sucho — mogto zostac zadane tylko przez 
statystyka. Miates racjQ co do jednego. Sit^ nawyku, myslatem wyt^cznie 
w kategoriach trzech wymiarow, kiedy miatem niezrownan^ sposobnosc, 
ujrzec matematyczne abstrakcje, jako konkretne fakty. Natychmiast, 
kiedy tylko przypomniates mi o praktycznych aspektach wtasnie zdobytej 
wiedzy, oczywiscie bytem w stanie wyobrazic sobie doktadny kierunek, w 
ktorym musiatem si$ poruszac aby wrocic do mojego laboratorium. 
PrawdQ mowi^c, wyci^gn^tem tylko r$k$, ztapatem za klamkQ od drzwi i 
przyci^gn^tem siQ do laboratorium, zdj^tem skafander, zeby sporz^dzic 
notatki, i wtedy zauwazytem, ze wir znikn^t. To przypomniato mi o was. 
Poci^gn^tem za pasek przywi^zany do mojego skafandra i pojawiliscie siQ 
tutaj. A ten pyta, czy ja wrocitem! 

Jerry powiedziat przepraszaj^cym tonem. 

— To rzeczywiscie gtupio zabrzmiato, panie profesorze. 

Profesor Crabbe odrobin^ stopniat. 

— Pomimo wszystko — ust^pit, — nie mozna oczekiwac zbyt wiele od 
statystyka. A ty poczynites bardzo uzyteczn^ sugestiQ. Z pustej 
przestrzeni tego innego wszechswiata, musiatem tylko si^gn^c r^k^ do 
klamki u drzwi, zeby znalezc siQ w domu. A teraz, wyt^cznie dzi^ki tej 
wiedzy, podrozowanie do wszystkich innych wymiarow, stanie siQ 
najprostsz^ rzecz^ pod storicem. Musz^ udac s\q ponownie do tego 
kosmosu, w ktorym bylismy, i jeszcze raz wrocic. Tylko po to, zeby warn 
pokazac, jakie to proste. Spojrzcie! 
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Chwycil za klamk^, usmiechaj^c si$ kpi^co. Jerry nagle rzucil siQ ku 
niemu. 

— Zaraz! Zaraz! Prosz^ jeszcze tego nie robic... 

Ale profesor juz znikn^l. Ja zdmuchni^ty plomyk swieczki. Leora 
instynktownie przysun^la siQ blizej Jerry'ego. Jerry zbladl. Profesora nadal 
nie bylo widac. Nie wrocih Min^la minuta, dwie, trzy... 

...cztery... 

— Niech to diabli! — oznajmil Jerry powoli, bezradnie. — Czy to nie 
diabelska sprawa! Tylko wiedz^c jak, potrafil podrozowac mi^dzy 
wszechswiatami. Ale ze wszystkich mozliwych miejsc, musial wybrac 
akurat to, do ktorego zostalismy wygnani! 

— A dlaczego nie tarn? — spytala Leora. — Dlaczego? Inteligencja? 

— Nie! — odparl gorzko Jerry. — Skafander. Przeciez go zdj^l! A jak 
dlugo mogl przezyc w prozni mi^dzygwiezdnej? Zgin^l, niech to diabli, a 
byl jedynym czlowiekiem, ktory moglby stawic czola tej przekl^tej 
Inteligencji, wyzwaniu spoza swiata! 


KONIEC 
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